
SNACK BAR



Tábua de Queijos / Cheese platter  [ V ] ....... 23

Prato de queijo (Gorgonzola DOP, Brie, 

manchego, queijo de cabra). / Mediterranean 

Cheese platter (Gorgonzola DOP, Brie, 

manchego, goat’s cheese).

Tábua de charcutaria / Cold cuts platter ..... 22

Prato de charcutarias (Prosciutto crudo San 

Daniele, Salame Milano, Bresaola).

Cold cuts platter (Prosciutto crudo San Daniele, 

Salame Milano, Bresaola).

Tábua mista / Mixed platter .............................. 28

Prato misto de queijos Mediterrâneos 

e charcutarias. / Mixed platter of Mediterranean 

cheeses and cold cuts.

SOBREMESAS
DESSERT
Tiramisù [ V ]...........................................................7 

Gelato [ V ] ............................................................. 8 

Gelado de baunilha, noz, creme de pistacho.

Vanilla ice cream, walnut, pistachio cream.

Torta meringa [ V ] ............................................... 8 

Pão de ló, merengue italiano, chantilly 

de baunilha. / Sponge cake, Italian merengue, 

vanilla chantilly.

Croissant [ V ] ........................................................ 4 

Opções de recheio: Pistacho, 

Creme de pasteleiro, Nutella.

Stuffing options: Pistachio, Pastry cream, 

Nutella.

[ V ]  Vegetariano / Vegetarian.

Restrições alimentares
Informe a nossa equipa se existir alguma restrição 
alimentar  para que possamos adequar  a refeição às suas 
preferências. Não podemos garantir que os pratos sejam 
totalmente anti-alérgicos.

Dietary restrictions
Please let our team know, if there are any dietary 
restrictions so we can tailor the meal to your preferences. 
We are unable to guarantee that dishes will be 
completely allergen-free.

Preço em euros, inclui o IVA à taxa legal em vigor.
Price in euros, includes VAT at the current legal rate.

SNACK & BAR
Caesar salad ........................................................20

Alface romana, queijo parmesão, croutons, 

frango crocante, molho Caesar.

Romaine lettuce, parmesan, croutons, crispy 

chicken, Caesar dressing.

Insalata di Castel Franco [ V ] ........................ 16

Alface orgânica, grão-de-bico, tomate, 

cebola roxa, feijão verde, mozarela, 

manjericão, vinagrete de mel e limão.

Organic lettuce, chickpeas, tomatoes, 

red onion, green beans, mozzarella, basil, 

lemon and honey vinaigrette.

Risi & Bis [ V ] ....................................................... 10 

Croquetes de arroz e ervilhas com mozarela, 

creme de ervilhas e hortelã.

Rice and pea croquettes with mozzarella, 

cream of peas and mint.

Quiche Lorraine [ V ] ........................................... 8 

Massa folhada com courgette, cebola e queijo.

Puff pastry filled with courgette, 

onions and cheese.

Polpetta ................................................................ 10

Croquetes de novilho. / Beef croquettes.

Croque monsieur ................................................ 9

Tosta de brioche caseiro, queijo manchego, 

pimenta caiena, presunto.

Toasted homemade brioche, manchego 

cheese, cayenne pepper, cured ham.

Club sandwich.....................................................14

Pão torrado, maionese, alface, frango, bacon, 

ovo frito. / Toasted bread, mayonnaise, lettuce, 

chicken, bacon, fried egg.

Cheeseburger .....................................................20

Brioche caseiro, carne de novilho, queijo 

cheddar, cebola caramelizada, tomate, bacon 

crocante, batatas fritas com alecrim.

Homemade brioche, beef burger, cheddar 

cheese, caramelized onion, tomato, 

crispy bacon, chips with rosemary.


